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more dangerous than that of 1760. But if one takes
the trouble to read the unjust law in its original text
what will he find about the rights which the French
Canadian had known until that time? Just this:
Concerning the language of which, for the first time
since 1759, there is any official mention in an Act of the
British Parliament: all written documents of the
Legislative Council and of the Legislative Assembly of
United Canada were to be drawn up in English, which
was recognized henceforth as the only official language,
as the language of "original record/' to use the very
words of Lord John Russell, the British Prime Minis-
ter. Nothing more, whether it was a question of
language, schools, the free exercise of religion or of
civil laws which, indeed, continued expressly to be the
French laws for the former province of Lower Canada.

The reader knows in what happy manner the
weapon of Union boomeranged on its authors, thanks
to Baldwin and La Fontaine, who, with some few
exceptions, rallied all their people, and how the other
injustices, fiscal and political, which it aimed against
the French and Catholic majority, were not long in
disappearing, even though the fanaticism which in-
spired them lived on. As for the proscription of French
as an official language (which did not prevent its use in
the debates in the Assembly, in the law courts and in
the schools), from the very first it lost part of its force
and then vanished completely. The year 1841 had not
ended before the Legislative Assembly ordered the
translation into French of all laws and official docu-
ments. Seven years later the Parliament in London
re-established French on an equal footing with English.8

3 Cf. Chapter IV, "Resistance," p.  142-3.